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Hakiki Vuslat, Mecazi Firak veya Hakiki Firak, Mecazi Vuslat; Klasik
Zazaca Edebiyatta Vuslat ve Firak Terenniimleri
Oz
Vuslat ve firak, edebiyatin dnemli iki kavrami olmasinin yani sira, hayatin da
onemliiki gercegidir. Bu iki kavram beraber diisiiniild{igi zaman anlam ifade
ederler. Vuslat ve firak birbirine ge¢mis iki kavramdir, meydana gelen bir
olayin vuslat veya firak olarak kabul edilmesi gérecelidir. Vuslat bir firaka,
firak baska bir vuslata dénusebilir. Calismada vuslat ve firak kavramlari bu
cercevede ele alinmis, vuslat ve firakin goreceli durumu izah edilmeye 262
cahisiimistir. Calismanin amaci Zazaca klasik edebiyatindaki metinlerden
vuslat ve firak kavramlarini ele almaktir. Diinya asil vatanindan ayrilan bir ruh
icin hakiki firak, onu bekleyen yakinlari i¢in ise mecazi bir vuslattir. Yine
hicret, go¢ ayrilan ve varilan yere gore vuslat veya firak olarak
yorumlanabilir. Bu ¢alisma iki kisimdan meydana gelmistir. Calismanin ilk
kisminda vuslat ve firak kavramlari mecaz ve hakikat baglaminda ele alinmis;
hakiki vuslatin mecazi bir firak oldugu, hakiki bir firakin mecazi bir firak
oldugu tizerinde durulmustur. Zazaca klasik edebiyattan 6rneklerin verildigi
ikinci kisimda dogum, 6liim, go¢ ve diinya kavramlari temele alinarak vuslat
ve firak agiklanmistir. Her alt baslikta cesitli yazarlardan érnekler verilmis ve
bunlar izah edilmistir. Calisma, Zazaca klasik edebiyati bu iki kavram
etrafinda inceledigi icin dnemlidir. Zazaca klasik edebiyat Gzerine cesitli
derleme calismalar olsa da, bu tiir 6zel okumalarin az oldugu aciktir. Bu
agidan calisma Zazaca klasik edebiyati derin bir analize tabi tuttugu icin
onemlidir. Calismada yayimlanmis ve temin edilen klasik edebiyat eserlerine
yer verilmis, Kurmancca, Tirkce, Arapca ve Farsca eserlerden de
yararlanilmis ve bu dildeki klasik eserlerde vuslat ve firak kavramlarinin nasil
ele alindigi izah edilmistir. Calismada agiklama, &rnek verme, karsilastirma,
tanik gésterme, tanimlama gibi ydntem ve teknikler kullanilmistir.
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Genuine Vuslat, Figurative Firak or Genuine Firak, Figurative
Vuslat; Vuslat and Firak in Classical Zazaki Literature

Abstract

Vuslat and faraway are not only two important concepts of literature, but
also two important facts of life. These two concepts make sense when they
are considered together. Vuslat and firaq are two intertwined concepts, the
acceptance of an event as vuslat or firaq is relative. Vuslat can turn into a
firag, and firaq can turn into another vuslat. In this study, the concepts of
vuslat and firaq are discussed within this framework and the relative status
of vuslat and firaq is tried to be explained. The aim of the study is to deal
with the concepts of vuslat and firaq from the texts in Zazaki classical
literature. The world is a literal departure for a soul leaving its original
homeland and a metaphorical vuslat for its relatives waiting for it. Again,
hijra, migration, migration can be interpreted as vuslat or departure
according to the place of departure and arrival. This study consists of two
parts. In the first part of the study, the concepts of vuslat and firaq are
discussed in the context of figurative and real; it is emphasised that a real
vuslat is a figurative firaq and a real firaq is a figurative firag. In the second
part, where examples from Zazaki classical literature are given, the
concepts of vuslat and firaq are explained on the basis of the concepts of
birth, death, migration and the world. In each sub-heading, examples from
various authors are given and explained. The study is important because it
analyses Zazaki classical literature around these two concepts. Although
there are various compilations on Zazaki classical literature, it is clear that
such specialised readings are scarce. In this respect, the study is important
because it subjects Zazaki classical literature to a deep analysis. In the study,
published and obtained classical literature works are included, Kurmanii,
Turkish, Arabic and Persian works are also used and how the concepts of
vuslat and firaqare handled in classical works in this language are explained.
In the study, methods and techniques such as explanation, giving examples,
comparison, citing witnesses and definition have been used.

Keywords: Classical literature, comparative literature, Zazaki, vuslat, firaqg.

Kilmiye

Wuslet @ firaq tenya miyané edebiyati de di hebi mefhdmf bingeyinan né,
heman dem de di rastiyé heyati ifade kené. Né her di mefhiimi ancax pé
reyde béré fikirfyayene mana dané. Cunke wuslet (i firag heté mana ra kewté
témiyan; waqiayé ke yené meydan wuslet yan firaq & goreyé rewse @ kesf
vurfyéno. Wuslet eskeno bivuriyo ( bibo firag, heman sekil de firaq zT eskeno
yewna form bigiro ( bibo sey wusletf ya. Na xebate de mefhimé wuslet (
firagi na carcowe de ameyé nirxnayene, izafibiyayisé mefhimané wuslet (
firagi ameyo izahkerdene. Amancé na metnané Edebiyaté Klasik yé Zazaki
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de mefhimané wuslet ( firaqifzahkerdis o. Keso ke wetené xo yé eslira kog
kerdo yan newe ameyo dunya, seba ey dunya sey cayé surguniyo ( no firaqo
heqiqf; seba merdimané ey zi sey welidiyayisé wusleto mecazi yo. Heman
sekil de kockerdis G hicret zi goreyé cayé abiriyayisi G cayé resayisi eskeno
sey wuslet yan firaq béro hesibnayene. Na xebate di gisman ra pé yena.
Qismé ewili de mefhiimé wuslet ( firaqi goreyé heqiget ( mecazi de ameyé
nirxnayene; rastiya wusleto heqiqi eslé xo de yew firaq mecazi, firaqo heqiqi
Zi eslé xo de wusleto mecazi yo ameya fzahkerdene. Qismé diyin yé na
xebate de mefhimé wuslet G firagi termané sey merg, wiladet, kockerdis G
dunya reyde ameyé etudkerdene. Her binbes de ciya nustoxan ra nimdneyt
deyayé (: mlyané metnide né nim({neyiizah biyé. Na xebate Edebiyaté Klasik
yé Zazaki der(idoré né di mefhiiman de tedqiq kena gandé c(i na xebate
muhim a. Derheqé Edebiyaté Klasik yé Zazaki de heta nika ¢end babet xebatf
ameyé kerdene labelé goreyé di mefhiimané diyarkerdeyan heta nika kém
rey xebati ameyé kerdene. Qandé c na xebate de Edebiyaté Klasik yé
Zazaki ser o analizéko xorin ameyo kerdene. Xebate de Zazaki de waré
edebiyaté klasiki de berhemé ke wesaniyayé (i dest fineyayé ra teber
berhemané edebiyaté klasik yé kurmandi, tirki, erebf G farisi ra istifade biyo.
Né ziwanan de sopa mefhiimané wuslet G firagi ameyo tagibkerdene. Na
xebate de metod 0 rébazé sey izahkerdis, nimGnedayis, muqgayesekerdis,
sahidnawnayis, pénaskerdis ameyé suxulnayene.

Kilitcekuyi: Edebiyato klasik, edeblyato muqgayeseyin, zazaki, wuslet, firaq.

Extended Abstract

Concepts that are important in many areas of life have naturally taken place
in literature. In this respect, we can accept literature as a reflection of life.
Vuslat and firaq are among such concepts. Besides being two important
concepts of literature, these two concepts are also two important facts of
life. Reunion and separation occur in every field and time of life. A routine
life without reunion or separation is hardly possible. These two concepts
make sense only when they are considered together. Vuslat and parting are
two intertwined concepts, and it is relative whether an event is considered
as vuslat or parting. Every reunion can turn into a separation and every
separation can turn into a reunion. Reunion brings separation with it, and
separation brings reunion. Reunion and separation can be analysed in two
parts: literal and figurative. In classical literature, real reunion can only be
achieved through reunion with God. This can only be achieved through
death and going to heaven. According to the belief, death is the reunion and
union of man, who is separated from his homeland, with God. In classical
literature, this theme is discussed a lot and the beauty of death is expressed.
While true reunion is expressed by death, true separation is expressed by
birth. The separation of man from his homeland, his detachment from God
and his exile begins with his birth. Every person born is in a real separation.
He has moved away from his original homeland, the place where he should
be, and has been sent into a kind of exile. In classical literature, seeing the
world as a place of exile and an aversion to life is a reflection of this real
desertion. In this study, the concepts of vuslat and firaq are discussed within
this framework, and the relative status of vuslat and firaq is tried to be
explained. The aim of the study is to explain how the concepts of vuslat and
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firaq are treated in the texts of Zazaki classical literature. The study consists
of two parts. In the first part of the study, the concepts of vuslat and firaq
are discussed in the context of figurative and real; it is emphasised that a
real vuslat is a figurative firaq and a real firaq is a figurative firag. Various
combinations of firaq and vuslat have been emphasised and these
possibilities have been explained with various examples. In the second part,
where examples from Zazaki classical literature are given, the concepts of
vuslat and firaq are explained on the basis of the concepts of birth, death,
migration and the world. In each sub-heading, examples from various
authors are given and explained. For example, birth or the world is a literal
departure for a soul leaving its original homeland and a metaphorical vuslat
for its relatives waiting for it. This state of vuslat and departure occurs at
the same time and in the same event. It is very difficult or even impossible
to determine whether the event is vuslat or faraway. Again, hijra, migration
can be interpreted as vuslat or firaga according to the place of departure
and arrival. If the place of departure is an unloved place, it is more of a vuslat
rather than a faraway place. In classical literature, the concepts of hijra and
migration are mostly handled together with the hijra of the prophet and
associated with vuslat and desertion. The study is important because it
analyses Zazaki classical literature around these two concepts. Although
there are various compilation studies on Zazaki classical literature, it is clear
that such special readings are rare. In this respect, the study is important
because it subjects Zazaki classical literature to a deep analysis. Studies in
which intensive readings are made around certain concepts provide clearer
and more specificinformation about the subject being studied. In the study,
published and obtained works of classical literature were included,
Kurmaniji, Turkish, Arabic and Persian works were also used and how the
concepts of vuslat and firag were handled in classical works in these
languages were explained. In Zazaki, as in other classical literature in other
languages, the concepts of vuslat and firaq are used in accordance with
metaphors. The world is regarded as a place of separation, death as a true
reunion, birth and migration as a temporary separation. These definitions
are in harmony with examples of classical literature in other languages. In
the study, methods and techniques such as explanation, giving examples,
comparison, witnessing and definition were used. Especially explanation
was used intensively and many examples were given from the available
works. The examples given were explained according to the context and
examples from other literatures were given where necessary. Zazaki
classical literature has developed especially in recent periods. After the
works written in the first half of the twentieth century, Zazaki classical
literature, which had fallen into a stagnation, has revived in recent years.
Especially the works written in the last period were also used in the study.
In this respect, it is possible to see the changes in Zazaki in the field of
classical literature within the framework of the concepts of vuslat and firaq.
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Qelbé to ra ez surgun biya verf

Heme surguniyé min heték ra berdewamiya né surguni yé
Xéncé heme merasiman, ziyafetan, ayinan, rosanan

Ez ver ba to ameya, ameya xo bierza lingané to

Ameya ef( biwaza, herciqas layiqé efayi néba zi

Derg meke surguniya min ya dunyayi.?

Destpék

Wauslet G firag miyané edebiyaté klasiki de sey mefhimé muhimi gebdl
bené. Né her di mefhimf eslé xo de esqiya girédeyayeyé 0 beno ke esq sayeyé né
mefhliman yeno meydan, erj géno. Né mefhiimi dlrikewtis O péresayisiifade kené
G esq xora dlrikewtis, péresayis, dirikewtis 0 miyané né prosesi de fetiliyayisi ya
yeno meydan. Wuslet xo miyan de firagék, firaq zf miyané xo de wusleték
hewéneno. O semed ra asiq ne wusletf ra ne firaqi ra tam emin beno. Cunke her
wuslet firaq, her firaq zi wusleték o.

Bitaybeti edebiyaté klasiki de mijara wuslet @ firagl ameya suxulnayene.
Edebiyaté rojhelat! de mesnewiyané esqi de né her di mefhimf gelek rey ameyé
bikarardene. Asig 0 mas(ige yew esqéko bi wuslet ( firagi ya m@niyaye cuyené.
Ameyisé masige yew wuslet, vindibiyayisé aye firaq o. Eke mas(igé ¢cimané asiqi
ver ra vindi bibo zi asiq halé firagl de xo his keno. Labelé asiq wusleti ra tu rey
mutmein nébeno. Cureyé bini yé edebiyaté klasiki de né mefhimf bi sekilané
ciyayan reyde ameyé ffadekerdene. Misale mewlidan de firaq bi merdisé cenabé
peyxemberf ya vajiyayo. Mersiye  sewbina babetan de zi mefh(imé firaqi tesbit
beno. Edebiyaté klasiki de esqo heqiqi G esqo mecazi esto. Heman sekil de wuslet
G firaq z1 bi esqi ya girédaye sey heqiqi ( mecazi di besan ré teqsim biyo. Serdemé
moderni de wuslet ( firaq tenya bi asiq i mas(qi reyde xesr biyo.

Amancé na xebate varyasyonané wuslet { firaqi ser ra Edebiyaté Klasik yé
Zazaki de bi nimlneyan reyde tedqigkerdis o. Varyasyonan ra gesd ciya sekilan a
firaq 0 wusleti nirxnayis o. Wuslet (i firaq goreyé nirxnayisf eskeno bivuriyo. Qandé
<l wusleto heqiqf G firaqo mecazi, wusleto mecazi ( firaqo heqiqf; firago heqiqf
wusleto mecazi, firago mecazi 0 wusleto heqiqi car binbesi tesbit biyé & metné
edebiyaté klasiki goreyé né binbesan ameyé nirxnayene. Seke metnan de zi béro
vatene ge ge yew rewse goreyé bergehé vatoxi vuriyéna.

Edebiyaté Klasik yé Zazaki ser o né serrané peyénan de xebati ameyé
kerdene. Labelé né xebatf hina arékerdis, transkribekerdis, edisyon-kritik kerdist
ra ibaret & Goreyé mijaran O babetan dabeskerdis O analizkerdisé berhemané
Edebiyaté Klasik yé Zazaki hina néameyo kerdene. Beno ke badé arékerdis @
edisyon-kritiki, Edebiyaté Klasik yé Zazaki ser o zi goreyé mijar (i tewirané edebf
xebaté spesifiki béré kerdene. Wuslet ( firaq mijarané serekeyan yé edebiyaté
klasiki ra yé. Qandé ci na xebate de né mijaré edebiyaté klasiki tedqiq biyé.

> Sezai Karakog, Siirgiin Ulkeden Baskentler Baskentine, no gisim terefé ma ra acarniyayo.
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Seba na xebate edebiyaté klasik yé zazakiameyo tedqigkerdene. Edebiyaté
Klasik yé Zazaki sey edebiyatané sarané binan demek ( mekanék de sinordar niyo.
Berhemé ewiliyé dest de yé Edebiyaté Klasik yé Zazaki serra 1899ide dest pékerdo
G no prosesé nustisé berheman hina zi berdewam o. Na xebate de berhemé
kesané sey Mela Ehmedé Xasi, Mufti Osman Esad Efendi, Milla Cimayo Babij, Mela
Kamilé Puexi, W. K. Merdimin, Mela Muhemmedé Kavari, Muhemmedé $éx Ensarf,
Mela Mehmet Demirbas, Mela Ebdulgadiré Museki, Mela Orhan Sekaronij, Mela
Farug Baynal G Mela Aziz Beki ameyé etudkerdene. Né ediban zafane
medreseyané klasikan -medreseyan de demané peyénan de taye revizyoniameyé
meydan- de perwerde vinayo, mijar (I babetané edebiyaté klasiki zaf bas zané.
Xora berhemané inan de tesiré usdlé klasiki xo nisan dano. Seke nimiineyan de zi
eskera beno né edibi derheqé mefhimané wuslet G firaqi de goreyé gaydeyané
teoriyé edebiyati, felsefe, meqaleyan, berhemé analizé edebiyati, teblixan,
ferhengan (sn ra ziistifade biyo.

Na xebate de fizahkerdis, teswirkerdis, analizkerdis, nim(nedayis,
mugayesekerdis (0 sey ninan metodi ameyé suxulnayene. Veri mefhimé wuslet
firagi pénas biyé. Clya kulturan de manaya 0 ¢arcoweyé né mefhiiman deyayo,
varyasyoné né mefhiiman izah biyo. Dima zi miyané Edebiyaté Klasik yé Zazaki ra
sey biyayis, merg, kockerdis 0 dunya car binbesan ser ra wuslet @ firaq ameyo
nirxnayene.

1. Wuslet @ Firaq

Wuslet O firaq miyané cuya nsani de her tim ca géné G insanf né di
mefhiman goreyé xo sirove kené. Resayene yan ciyakewtene/dGrikewtene
miyané prosesi esq ( heskerdisi de di rewsé muhtemel é. Eke tede merdene yan
dunyaameyene (sn cinébo resayene  drikewtene seba insanan rewsé rojane yé.
Labelé edebiyat de -hem modern hem klasik de- rewsé wuslet @ firaq di mefhiimé
tesirkarf yé. Edebiyaté moderni de formé esq, sewda, wuslet 0 firagi formé xo
bedilnayé (Yildiz, 2024: 171). Cér ra né her di mefh(imi izah biyé.

1.1 Wuslet

Wuslet koké J— (wesele) ra yeno ferheng de manayané pé het ameyene,
eleqe sazkerdene, dest finayene, yewbiyayene, resayene, resayisé heskerdeya xo (isn
manayan ffade keno (Mutcali, 2015: 1001-1002; Isler & Ozay, 2012: 1134). Wuslet
cekuyané sey wesl, wuslet, wisal, ittisal, wasil, sila, muttesil, wus(l, wisal (isn reyde
tékildar o (Mutgali, 2015: 1001-1003; Uludag, 2016: 374). Né cekuyi heme yew kok
ra zédeyayé. Hemberé né mefhimi de mefhiimé firqati cekuyané sey fesl, fasila,
firget, hicran Gsn reyde tékildar o (Uludag, 2016: 382).

Demané verénan ra ke mefhimé wusletf hisé fnsanan de sey emelo tewr
berz & amanco nihaf ca girewto. Suflyané ewilinan hecr, hicran, hicret sey halé
dijberé wisal G wusleti name kerdo. No proses bi zuhdi reyde dest pékeno, bende
nézdiyé Homayibeno ( dima wuslet pé yeno. Wuslet manaya tewr berzi de miyané
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pévajoyé seyrisul(iki de resayisé Heqf ifade keno. Heq[iget] & Homayi ra dlrikewtis
i sey infisal yeno namekerdene. Seyri{sul(k; tewir, emel, ibadet, kar G hereketé
ke insanfnézdlyé Homayikené ifade keno. Sulik manaya rayir de yeno labelé teriq
G terigetira hina hira yo. Literaturé tesewufi de sulik mefhiimané sey seyir, mirac,
fsra reyde ameyo suxulneyayo. Terigeti sekiléko formel de icra bene labelé sul(k
de forméko formel ¢infyo. No mefh(im reya verén terefé Ebdulkerim el-Quseyrira
ameyo bikarardene. Bade Quseyri gelek mutesewifan no mefhim -kém zéde-
heman mana de suxulnayo. Saliko ke (raywan, keso ke kewto rayira sulGki)
vejlyayo rayir encam de qayilo ke xo biresno Homayi G wusleté mutleqi peyda
bikero. Goreyé rewsa saliki cend hebi mertebeye sul(iki esté labelé mertebeyé
tewr berzi de yew nihayet ¢inf yo, no her daim deweran keno (Uludag, 2010: 127-
128).

Literaturé islami de insani seba imtihanék ameyé xelgkerdis, erziyayé
dunya. No hereket & imtihan nsani Heqi ra d(rf kewté. Eke insanf halé suknf de
bimendayéne, & do Heqi ra 0 Homayi ra diri nékewtayéne. Amancé nihai yé
ameyisé dunyayi reyna resayisé wusleté heqiqi yo.

1.2. Firaq

Firaq yan firget cekuyéka erebi ya koké (&4 (ferige) ra yena manayané
birnayene, ciya kerdene, darf kewtene, terk kerdene, ferq finayene, ferq, ters, bes,
tersok Gsn ifade kena (Mutcali, 2015: 1001-1002; isler & Ozay, 2012: 427-428; Alay,
2011: 169). Né koki ra cekuyé sey ferq, firaq, firget, farGq, firqa, tefriqa, tefriq Gsn
zédeyayé. Misale né cekuyan ra farlig sey leqebé xelife Umeri ameyo
suxuliyayene.

Terefé ehlé tesewufi G ediban ra firaq sey cilweyéké heyati 0 heskerdisi
vineyayo. No mefh(im ge ge bi hecr yani dGrikewtis O terkkerdisiya ffade biyo. Hecr
hina zéde heme mexlGqgetan ra dirikewtis (0 tenya Homayfireyde elegedarbiyayisi
ffade keno. Hecr yan hicran 0 firag xo reyde wusleté Homayi peyda keno. Xora
goreyé mutesewifan hecro esli O firago bingeyin Homayf ra darikewtis ( ey ra
ciyamendis o. Wuslet beyntaré fnsani G Homayf ra perdeyan wedarnayisi fade
keno. Sinaye ra dirimendis sey flarq G hecr ameyo hesibnayene. Mutesewifi
megamé sinaye bi meqamé wehdeti ya girédané G firaqi no hewa sirove kené
(Uludag, 2016: 138).

Goreyé Caferé Sadiqi no dunya de wusletéko heqigi mumkun nébeno cunke
fnsan no dunya de firagéko heqiqi de yo. Seba ke insanf wusletéko heqiqi tecrube
bikeré ( biresé amancé xo gani heme kesayeti, xobiyayisé xo ra derbas bibé
(Ceyhan, 2013: 143-145). Firaq tenya manaya neyini de néyeno suxulnayene, seke
cor de zi nisan biyo, firaq xéncé heq ( hedigeti heme vésiylyan ra dirikewtis G
ritadayisi zi ifade keno G na mana de yew mefh(imo erénf yo.
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1.3. Tékiliyé Wuslet G Firaqt

Tékillya mabeyne wuslet O firagi de peywendiyéka zaf hetin a. Kes
néeskeno na tékili bi cend hetan G nugteyan reyde sinor bikero. Na xebate de
wuslet ( firaq goreyé heqiqi yan mecazi biyayisi tenya di hebf varyasyonan ser ra
ameyé izahkerdene. Né varyasyonf zf car mana G cihetan ser ra analiz biyé. Tiya de
tenya Edebiyaté Klasik yé Zazaki ra nim{neyi nédeyayé; seba ke sinor (1 mijar hina
bas béro diyarkerdis sey sewbina edebiyatan ra zf nim{ineyf deyayé.

1.3.1. Wusleto Heqiqi, Firaqo Mecazi & Firaqo Heqiqi, Wusleto Mecazi

Miyané cuya Tnsani de taye rewst esté ke témiyankewte yé, kes néeskeno
né rewsan bitemamf témiyan ra vejo. Kamcin kamcin o, ganfkes senin ffade bikero,
¢i tewir sirove bikero zaf zehmet o. Manayé né rewsan goreyé der{iniya kesi,
goreyé sert 0 mercan eskeno bivuriyo. Sitavé né rewsan edebiyat de zf xo nisan
dano. Ge ge rewséka xirabe sey rinde, rewséka rinde zi sey xirabe eskena béro
tfadekerdene. O semed ra wusleto heqiqi eskeno terefé sewbina kesan ra sey
firago mecazi béro vinayene.

Né mijaran ra yew merg o. Merg clya sekilan de yeno sirovekerdene labelé
edebiyaté klasiki de merg her tim rayiré dunya ra reyayisi 0 resayisé sinaye yo.
Mewt erebki de koké <le < 5« (mate-mewt) zédeyayo (. mergiifade keno (Mutcali,
2015: 878-879). Né koki ra mewt, meyit Zazaki de heman kontekst de yené
suxuliyayene (GXV, 2021). Merg; orte ra weristis, merdis, fewtkerdis, dunya ra
sfyayis Gsn manayan ffade keno. Cekuyé ke sey mewt, fewt, meyit, memat bi
cinébiyayisi reyde tékildari yé. Fewt zi erebki de koké < st <ié (fewt-fate) z&deyayo
0 reyna mergi, vindibiyayis, derbasbiyayis ifade keno (Mutcali, 2015: 71; isler &
Ozay, 2012: 875). Né kokira fewt, fewtkerdis z&deyayé Zazaki de heman kontekst
de yené suxuliyayene.

Merg goreyé her kesi zor o labelé merdimané nézdiyé mewteyi
ciyabiyayséko gird, heta kes eskeno vajo ke seba nan sey firago heqigf yo. Labelé
merg bitaybeti terefé mutesewifan ra sey beré wusleté heqigi vineyayo. Misale
Mewlana Celalediné Rami roja mergé xo sey Seb-f Arlis name keno ( na roj sey roja
wusleté asiq G mastqgi qebdl keno. Na sewe de asiq (. masQq resayé yewbini, dost
resayo dosti. Heta né sewan de ge gana taye sazi zi yené cinitene (Uludag, 2016:
328-329). Na siira ey ya cér de ya né fikiré ey temsil kena.

Roja ke ez merda tab(ité min de derbas bibo

Mevaje ke no cthan derdé min o

Seba min mebermé G mevajé: “heyf, heyf”

Cenazeye min vinené mevaje: “firaq, firaq”

Mi ré wuslet 0 demé resayisiyo

Gama ke min defin kené mevaje: “weda, weda”

Ke mezel perdeye Canani (s arf bibo

Awangsiyayisé tiji i agmf ¢iré ziyan bibo

To ré awangsiyayis o labelé akewtis o (Mewlana, 1372: 357).
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Mewlana wuslet (i firaql goreyé konteksti sirove keno. Vano ke roja ke ez
merda mevaje heyf ke merdo, gelo sima ¢i zané ke merdis seba min xirab o. Roja
ke ez merda mevaje ke firag, nar oje seba min roja wusletiya. Cunke Mewlana roja
mergf sey sewa veyveyl pénas keno. Mewlana reyna vano ke awansiyayisé roj G
asmi cire zlyan bibo, beno ke no seba taye kesan awansiyayis (xur(b) bibo labelé
heman ¢i seb hina kesan akewtis (suriiq) o.

1.3.2. Wusleto Mecazi, Firaqo Heqiqi & Firaqo Mecazi, Wusleto Heqiqi

Rewsané témiyankewte ( alozan ra yew zi wusleto heqiqi G firago heqiqi
yan zi ver eksé ney o. Na rewse de siyayis yan ameyis mabeyné di terefan ra yewf
ré wusleto mecazi labelé seba terefé bini firaqo heqiqi ifade keno. Misale
dunyaameyis literaturé tesewufl de sey firagéko heqiqi yeno geb(lkerdene.
Dunyaameyisi reyde ruhé insani wetené xo yé eslira diirf keweno (i no dunya seba
ruhé ke berfya wetené xo yé esli kené sey xeribistan (i cayé surgunf yo. Qandé c(
wefat (0 merg seba né ruhan sey wuslet o. Sey nim(ne kes eskeno vajo ke mirac
vejiyayis zi surguniya dunya ra sey wusleté heqiqf ré gamék yeno vinayene. Mirac
tesewuf de megamo tewr berzo ke salik eskeno bireso ffade keno ( né megamiré
tenya peyxember resayo. Cenabé peyxembero ke surguniya dunya de hepsi
mendo sayeyé miraci de yew hilmék girewto (i hesreté wetené xo yé esli kewéno
(Pala, 2016: 322-323)

Heman dem de Mekke ra ver bi Medine hicretkerdisé peyxemberf zi no
minwal de eskeno béro nirxnayene. Milla Cimayo Babij serr 19461 de Séwregi de
ameyo dunya, tehsiléko klasik ra dima perwerdeyéko modern zi vinayo. Babij
berhemané xo zafane tirki nuseno. Ey mewlidé Osman Esad Efendi ser o xebate
kerda 0 siyeréko telif zi nusto. Milla Cimayo Babij derheqé wusleté heqiqi de
berhemé xo Siyeré Nebi de wina nuseno.

Nebf a sew st keydé, Siddiqi, & embazi
Xebera koci da ci, pawité né mirazi.

Sewa bin hurna vicyay, bi dua 0 niyazi,
Kafirf ujana di, geyray gandé infazi.
Vinderdén G ewnayén, & Mekkeyé sirini.
Nika uja di menden, merdimé bol sirini.

E waré pir-baban ra, bol zi kewtibin dari.
Amey cayéndo xewle, bi zerryénda sur(iri (Babij, 2009: 35-37).

Milla Cimayo Babij kockerdist di hetan ser ra tarif keno. Heto yewin de
peyxember esto O o né siyayisi ra gelek xemgin o. Heto bin ra bawermendé ke
Medine de ey pawené meragé peyxemberi de yé. Peyxember her tim ewniyéno
xo pey ra (i seba siyayisi zaf xemgin beno.
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2. Terenumé Wuslet ( Firaqi

Edebiyaté Klasik yé Zazaki de sey edebiyatané klastkané binan taye
mezm({ni yené tekrarkerdene. Mezm(in, bitaybeti edebiyaté diwani de yeno
suxulnayene. Fikir yan obje rasterast néyeno labelé taye remz (i fsareté ke né fikir
yan objeyi bi sekiléko nimite temsil kené suxuliyéné. Né remz (i fsareti ke &di biyé
klise sey mezm(n name bené (Pala, 2014: 298-299). Edebiyaté Klasik yé Zazaki de
né tewir mezm(ini z&de yé labelé na xebate de né mezm{nan ra tenya ¢cend hebf
sey mijaré na xebate ameyé weg¢inayene. Cér ra mefhimé sey biyayis/wiladet,
kog/hicret-resayis, dunya 0 merg sey mezm(ni ameyé nirxnayene ( dertidoré né
mefhiman de Edebiyaté Klasik yé Zazaki de wusleto mecazi, firago heqiqf & firago
heqiqi, wusleto mecazi yan wusleto heqiqi, firago mecazi & firago mecazi, wusleto
heqigf etud biyo.

Her binbes de nimilneyi deyayé ( né nim(neyi goreyé né kriteran
nirxneyayé. Binbesan de nim(ineyi goeyé kriterané cori izah biyé. izahatan de
fokusé mijari goreyé cend hetan izah biyo. Fokusé ewniyayox yan sirovekerdoxi
manaya mefhdmf vurinena.

2.1. Biyayis/Wiladet

Biyayis yan welediyayis dunyaameyisiifade keno. Goreyé baweriruhéinsanf
Homayi hete de biyo 0 badé ameyisé dunyayi heta mergi ruh dunya de ase
maneno. Goreyé riwayetan Isa peyxemberi vato ke ‘yew merdim heta di rey
néwelidiyo néeskeno siré melekuti ra hayidar bibo’. Né welidiyayisan ra ewilé ci
maya xorabiyayis o, no welediyyasi de thtiyacé maye G pi esto labelé yé diyin
manewi yo. Badé welidiyayisé ewiliinsan mesabeyé merdeyi de yo ( gani xo newe
ra fnsa bikero. Hedisané cenabé peyxemberi de dunya ra vejiyayis, dunyayf
terkkerdis amey salixdayene ( her tim veré mergi merdis tawsiye biyo.
(Cebecioglu, 2009: 131; Mutcali, 2015: 1023; isler & Ozay, 2012: 1134). Miyané
edebiyaté klasiki de seba biyayisé cenabé peyxemberi sey cureyé mewlidi
berhemé musteqili nusiyayé. Seke yeno zanayene ke seba sewbina kesan zi
mewlidnameyfi nusiyayé.

Miyané na xebate de berhemé ke ameyé tedqigkerdis de berhemané
edebiyaté klasiki de yan edebiyato modern ke bin tesiré hisané dinf de nusiyayo de
ameyisé dunyayi wetené esli ra darikewtis G firaqi iffade keno. Cér ra né rewsf
nimdneyan reyde do izah bibé. Gama ke gedeyé yeno dunya di rewsan ra kes
eskeno behs bikero. Rewsa ewili de; sere de babi (i dadiyé gedeyi, heme merdimé
gedeyl welidiyayisé gedeyi ra zaf keyfwesi yé. Cunke gede badé ¢cend asmiyané
zehmetinan ameyo dunya G no sebebe sayi yo. Yani na rewse seba der(idoré
gedeyl wusleto mecazi yo. Heman ¢i kes eskeno seba gedeyf vajo. Eke goreyé
siroveyé dini-tesewufi ifade bibo, gede cisméko/bedenéko madf reyde, wetené
eslira dri kewto 0 no firagéko heqiqi 0 demkiyo. Badé heyaté cismani, beden do
orte ra wedariyo (i ruh reyna ageyro cayé xo (i wusletéko heqiqi do béro meydan.

271




Wusleto Heqiqi G Firago Mecazf yan Firago Heqiqi G Wusleto Mecazi; Edebiyaté Klasik yé
Zazaki de Terenumé Wuslet G Firagi

Edebiyaté Klasik yé Zazaki de biyayisé cenabé peyxemberi bitaybeti
berhemané mewlidan de bi sekiléko vila ameyo nustene. Ameyisé cenabé
peyxemberf terefé bawermendan ra sey wusleto heqiqgi hesibiyayo. Cunke goreyé
bawerlya Islami ameyisé cenabé peyxemberi reyde heme dunya O bi taybeti
bawermendi resayé muradé xo. E, bi welidiyayisé cenabé peyxemberi ya sexs (
cisimé peyxemberi ya museref biyé. Mewlidi zafane sey merasim saz bené
bitaybeti besé merhebayi de heme besdari werzené pay O seke cenabé
peyxemberi tesrifé merasimi kerdo tewgeyrené, destané xo giré dané.
Bawermendi né demi ré hende ehemiyet dané ke wusleté heqigi his kené. Labelé
no hal heman dem de seba peyxemberi -béguman wiladeté esli yé cenabé
peyxember! de no derbasdar o- firag o. Qandé «cG fokusé
sirovekerdoxi/bawermendan mana ( ehemiyeté hedise vurineno. Seke cor de
vajiya, Edebiyaté Klasik yé Zazaki de wiladeté cenabé peyxemberi, heqigeté
beyntaré wuslet G firagi de ramojneyayo. Cér ra berhaman ra nim@ne deyayé (i né
nimdneyi sirove biyé.

Edebiyaté Klasik yé Zazaki bi Mela Ehmedé Xasi (1867-1951) G Mufti Osman
Esad Efendi (1852-1928) reyde dest pékerdo. Né& her di sairanfaliman
perwerdeyéko klasik tehsil kerdo. Né tehsili tesiré ziwan @ tedeylyé berhemané
fnan kerdo. Mela Ehmedé Xasi mewlidék nusto G no berhem serra 1899 de
Diyarbekir de cap biyo (Kirkan, 2018: 35-38). Mewlidé ey miyané edebiyaté Zazaki
de berhemé ewiliyo. Xasi, edebiyaté Zazaki de yew rayiréke akerda 0 gelek ediban
ser o tesirdar biyo. Xasi berhemé xo de derheqé welidiyayisé cenabé peyxember{
yew beséko musteqil nusto ke nameye né besi Eno Mebhesé Welednayisé
P& xemberé Ma wo, Sellelalh(i ‘Ela Althi we Sellem yo. Né besi de xéncé beyta tekrarf
19 beyti esté ke bi temamf prosesé wiladeté cenabé peyxemberira behs kené. Cér
ra né besira gismé merhebayf ¢cend hebf beyti deyayé.

Merheba ey sirri subhan merheba

Merheba ey rihi rGhan merheba

Merheba ey fexri ‘ersi merheba
Merheba nesley Qureysi merheba

Merheba ya sahibe’d-dini’l-mubin
Merheba ya sadige’l-we’di’l-emin

Merheba ya men sereyte bi’l-Herem
Merheba ya men denewte bi’l-qedem

Merheba ya qurrete ‘eyni’l-wera
Merheba ya men nubi’te fI’l-Hira

Merheba ya ‘alime’l-’iimi’l-ezel
Merheba ya safi’en yewme’l-wecel

272



Ahmet Kirkan

Merheba ey rehmeten I’l-’alemin
Merheba ya men sefi’ul muznibin

Wazené ger ma xelasiyya temam
Vatisé ma es-selat(l we’s-selam (Xasi, 2009: 39).

Ziwané Xasf ziwanéko zehmet (i giran o. Beytané corénan ra diyar o ke Xas?
metnf de zaf ¢cekuyé erebf  farist suxulnayé. Misale sirri subhan, rthi rihan, fexri
‘ersi, nesley Qureysi, sahibe’d-dini’l-mubin, sadige’l-we’di’l-emin, ya men sereyte
bi’l-Herem, ya men denewte bi’l-qedem, ya qurrete ‘eyni’l-wera, ya men nubi’te
fi’l-Hira, ya ‘alime’l-’ilmi’l-ezel, ya safi’en yewme’l-wecel, ey rehmeten I’l-’alemin,
ya men sef'ul muznibin cekuyé sewbina ziwanan ra derbasé metni biyé. izafeyé
sirri subhan de Subhan nameyé Homayi yo cenabé peyxember sey Siré Homayf
pénas biyo; ifadeyé rihi rihan de cenabé peyxember sey ruhé heme wayiré ruhan
(heme mewc(dat?); ifadeyé fexri ‘ersi keso tewr bi seref & pesndeyaye ifade biyo;
izafeyé nesley Qureysi neslé cenabé peyxemberf vajiyayo; izafeyé sahibe’d-dini’l-
mubin cenabé peyxember sey wayiré diné akerdeyf pénas biyo; ifadeyé sadige’l-
we’di’l-emin cenabé peyxember sey qal (i vatisané xo de rast (i durust tewsif biyo;
cumleyané ya men sereyte bi’l-Herem, ya men denewte bi’l-qedem, ya qurrete
‘eyni’l-wera, ya men nubi’te fI'l-Hira cenabé peyxember Qe’be de geyrayisé ci,
lingané rayir slyayisé ci, rosnayiya ¢cimané mexlGgatan i mewc(datan biyayisé ci G
Hira de tenya mendisé ci vajiyayo ke né heme terefé insanf yé peyxemberi ifade
kené; cumleyané ya ‘alime’l’ilmi’l-ezel de ey zanayé 1lmé ezeli, ya safi’en yewme’l-
wecel de ey sefatkaré roja tersi, ey rehmeten I’l’alemin de aleman ré rehmet
biyayisé ci 0 ya men sefi’ul muznibin de gunehkaran ré sefatkarf ya ci vajiyaya
(Mutcall, 2015; Erkan, 1999; Firuzabadi, 2011). Né cend hebf beytan de aseno ke
Xasi welidiyayisé cenabé peyxemberf seba mewc(dati G fnsanan cigas muhim
vineno. Metin de peyxember her hete ra ameyo pénaskerdis ( pesné ci deyayo.
Taybetmendiyé peyxemberf xarikulade yé (0 ameyisé ey ancax wuslet{ ifade keno.

Dunyaameyisé cenabé peyxemberi beyntaré mewcadati de sey roja rosant
ameyo teleqgikerdene. Heman rewse eskeno berhemé Osman Esad Efendi de z{
tesbit bibo. Osman Esad Efendi serra 1903f de mewlidék nusto ke no mewlid badé
mewlidé Xast mewlido diyin 0. Mewlidé Osman Esad Efendi ses besan ra pé yeno.
Né besan ra yew zi besé wiladetiyo ( né besi de gismé merhebayf esto. Seke veré
@ vajiyabi gismé merhebay! tam dumyaameyisé cenabé peyxamberi ifade keno.
Osman Esad Efendl besé merhabay de dunya ameyisé cenabé peyxemberi seba
bawermendan sey wusleték nuseno. Cér ra besé merhebayi mewlidé Osman Esad
Efendi ra gismék deyayo.

Bado teyrén ame dest est pastdé min,
Va: “Viléna past G ast G nasté min.”

Ame dinya a sa‘et sultané din,
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Nar di xerq bi va no erd G azmin.

Heme mexl(qf diné veynda @ va:
“Merheba to ré Muhemmed Mustefa!

Merheba, ey merhemé pizey kulan,
Merheba, ey serweré péxemberan!

Merheba, kanf sefa‘et merheba!
Ti bi xeyr amey, to ré sed merheba.

Merheba, ti yé ricaci ma rlsiyan,
Merheba, dermané gelbé néwesan!

Merheba, ey mexzené ser‘é Rebbf,
Merheba, ey serweré hurna dinf!

Merheba, ey ndré ¢cimé ummetan,
Merheba, péxemberé axirzeman!

Merheba, ey ti imamé enbiyan,
Merheba, ey ti delilé wellyan!”

A sewa ki Ehmed ame na dini,
Erd G azmin mijde da, va jewbin.

inan keyf kerd @ vatén hurke jew
“Hemdlillah ame ma ré menga new.” (Kirkan, 2018: 187-188).

Osman Esad Efendi besé wiladeti ra zaf ehemiyet dano né best dergidila
nuseno. Mewlidé ey de besé wiladeti veré zewacé babi O dadiyé cenabé
peyxemberi ra dest pékeno. Babilyé peyxemberi ameyisé peyxemberi hewné xo
de vineno (Kirkan, 2018: 183-184), dima her asmi de yew peyxember dadiya
peyxemberi ziyaret keno (Kirkan, 2018: 184-185), dunyaameyisé cenabé
peyxemberi zaf muhim o ¢unke o sey diyari ersawiyayo dunya, Homayf sinayeyé
xo ra (hebibullah) feraxat kerdo @ o ersawito dunya, nameyé ey zi asménan de
terefé Homayf ra neyayo pa (Kirkan, 2018: 185), demé zayene cend hebi xanimé
qiymetbahayi sey Hewa, Asiye 0 Meryem hetkariya dadiya peyxemberi kené
(Kirkan, 2018: 186-187), badé qismé merhebayi qundaxkerdisé peyxemberi @
prosesé badé zayene fifade biyo (Kirkan, 2018: 188-190). Beytané corénan de
cenabé peyxember sey; sultané din, merhemé pizey kulan, ey serweré péxemberan,
kant sefa‘et, ricaci ma risiyan, dermané gelbé néwesan, mexzené ser‘¢ Rebbi,
serweré hurna dini, nré ¢imé ummetan, péxemberé axirzeman, imamé enbiyan,
delilé wellyan tewsif biyo. Seke aseno cenabé peyxember terefé Osman Esad
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Efendira gelek sifatan a penas biyo ( ameyisé ey sey wuslet ifade biyo. Heta sewa

biyayisé peyxemberf de erd G asméni mizgint daya yewbini ( na meseleya piroze
sebebe hemdkerdisi vinaya.

Mela Ebdulgadiré Museki serra 19687 de Cewlig de ameyo dunya. Ey
babiyé xo het de dest bi perwerdeyt kerdo ( medrese ra icazet girewta. Mela
Ebdulgadiré Museki berhemé xo yé Mewlidé Nebi serra 2020f de ¢ap kerdo. Museki
mewlidé xo terzé siyerf de nusto, her prosesé cenabé peyxemberf kilmki deyayo.
Museki berhemé xo de Adem aleyhiselami ra dest pékerdo G heta firtthal yani
wefaté peyxemberf nusto. Berhemi de behsé hemil ( wiladeté peyxemberi, hicret
G herbané ey zi beno. Museki besé merhebayi peynilya mewlidi de bikar ardo.

Merheba tu r’ sarf ¢imu ser umé
Merheba tu r’ nurf ¢imu ti umé

Merheba Resuliins u cinf ti
Merheba péxemerf Allé pilf ti

Ya Muhammed merheba la ti vérin
Ya Muhammed merheba ti axirin (Museki, 2020: 78).

Museki, Xasi (0 Babijf ra ciya besé merhebayf seba wusletéko heqiqi bikar
ano. Beytané ewilf de (0 dimayénané né besi de vatox vuriyéno. Kes gey vano ke
né besi de nidaya merheba terefé melekan ra yena vatene. Yaniyew wuslet ameyo
meydan, peyxember frtihalé dunyayé bini kerdo  meleki ey bi no qayde reyde
péswazi kené. Metin de eslé xo de merheba (O péswazikerdene terefé
bawermendan ra yeno vatene. Labelé gismé ewili de kes eskeno vajo ke né vatenf
terefé melekan ra vajiyayé cunke Museki mewlidé xo de besé merhebayi badé

wefati peyxemberi de ca kerdo.

Mela Mehemed Elf HOniserra 19301 de Hun de ameyo dunya. Ey perwerdeyé
medrese tehsil kerdo. H(ni miyané sairané edebiyaté klasiki de edibéko welld G
zaf hetin o. H(nf zaf mijaran ser o berhemi nusté  hina zi nustisé xo berdewam o.
Ey berhemé sey Heketey YUsuf O Zelixa, Mewlido Zazaki, Mirac G Wefaté Nebi,
Weqayé Kerbela, Xezayé Uh(di, Qesidey ( Qesidey Peyxemberi (isn dayé. Haniyi
perwerdeyéko klasik vinayo (0 berhemané xo de mezminané edebiyaté klasiki
ramojneno. Mewlidé ey de besé merhebayi de dunyaameyisé cenabé peyxemberi
wina maniyayo.

Pey selam a, pey merheba, vengo resa ‘erd (1 sema
Hemin yi ra va: “Merheba!”, biwan mewlid peyxember{

Vaj “Merheba!”, ti 2’ vaj qey yi r’, vaj “Merheba!”, vaj “Ya Wezir!”
Vaj “Merheba!”, vila rezi r’, biwan mewlid peyxemberi

Vaj “Merheba!”, vaj “Merheba!”, vaj “Merheba ya Mustefa!”
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Vaj “Merheba ya Ehmeda!”, biwan mewlid peyxemberi

Vaj “Merheba wahar Qur’an!”, vaj “Merheba wahar Furgan!”
Vaj “Merheba wahar irfan!”, biwan mewlid peyxemberi (H(ni, 2004: 38).

H{nf dunyaameyisé peyxemberi seba insanan ( mexl(iqgatan sey wusletéko
heqiqi ifade keno. Veré né besi de prosesé wiladeté peyxemberi biteferuat izah
biyo G né best de demé welidlyayisé peyxemberi de seferberbiyayisé heme
megl{igetan ra behs keno ( wiladeté peyxember{ sey hediseyéka béhempa nisan
keno. Goreyé HOnf heme cayé dunyayi de heme ¢iyan ( kesan bi nidayé merheba
reyde wiladeté peyxemberf piroz kerdo. Cunke na hedise seba heme kes, heme ¢i
G heme zemanan mizgina tewre muhim a. HOn peyxemberf sey Wezir, wahar
Qur’an, wahar Furqan, wahar irfan, wahar tac, séyox Mirac, ardox nimac (sn tewsif
keno. Né sifetan ra wahar Qur'an G wahar Furgan heman ¢ ifade kené ke
peyxember wahiré Qur’ani yo. Furgan zi nameyéké binf yé Qur'ani yo (Mutgall,
2015: 698; Erkan, 1999: 1786; Firuzabadi, 2011: 991-992). Curcani furgani sey zanisto
ke ciyakeré beyntaré heq G batill pénas keno, goreyé bawermendan xora
fonksiyoné esli yé Qur'ani no yo (1997: 172). H(ni peyxemberi ra sey siyoxé Miraci
G ardoxi nimac behs keno. Cunke peyxemberi Mirac de siyo asménan 0 sey diyar{
nimaj xo de ardo (Yavuz, 2020: 132-135). Eskeno bivajiyo ke peyxemberi miraci ra
warameyisé dunyayf ya, xo de sey Qur'an O nimaji di hebi diyariyé virardoxé
wetené eslfardé.

Mela Orhan Sekaronij, Edebiyaté Klasik yé Zazaki de edibéko newe yo,
berhemé ey serra 20231 de ¢ap biyé, gaso ke fehm beno sairéko wel(d o. Mela
Orhan serra 19731 de Germaw de ameyo dunya, perwerdeyé medreseyi tehsil
kerdo (. mektebé resmi zi teber ra gedinayé. Heta nika di hebi berhemé Sekaroniji
cap biyé ke ninan ra yew Siyer o. Literaturé edebiyaté klasiki de berhemé ke
hikayeya heyati cenabé peyxemberi sere ra heta peynf bi sekiléko menzim yan
mens(r behs kené sey sfyer name bené (Pala, 2014: 408). Sekaroniji berhemé xo
de derhegé wiladeté cenabé& peyxemberi beséko xoser nusto G né besi de
welidlyayisé ey 36 beytan de bi sekiléko belix ifade kerdo. Sekaroniji destpéké né
besi de wina nusto.

Hem wiladét yi bib’ nizdi yo
Hal pawitén behr u ‘erd u kerri wo

Amine yin ta thna vateni
Hemil yé omi b’ asmé sesini

Bad sesin yo rast yé omiva
Ti eftél dunya r’ hamile wa (Sekaronij, 2023a: 16).

Seke cor ra zi vajiyabi, siyer goreyé mewlidi cuya peyxember{ hina hira G
biteferuat 7zah keno. Sekaronij badé wusleté mecazi yani dunyaameyisé

A AR

peyxemberf iffade keno ke heme kainatf mizgin da yewbini, melaiketf ( insanan zf
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no wiladet piroz kerd. Sekaronij, peyxemberi sey efdel yani tewr bi fezilet, tewr
bas, tewr rind tewsif keno (Mutgall, 2015: 706; Erkan, 1999; 1798; Sekaronij, 2023a:
16). Goreyé ey né karf ré (welidiyayis) her kes ecéb de mendo, rojhelat & rojawané
dunyayi de tiji akewta, gesré Busrayf xiliyayé, adiré mec(siyan slyo hewna, gola
Taberistani ziwa biya (sn mucizeyl ameyé meydan. Alim O zanayé welatané
derlidormeyé Mekkey! wiladeté peyxemberi sirove kené ( ney sey xeberéka
ecébe 1zah kené. Wusleto mecazi yé wiladeté peyxemberf{ terefé alim  zanayan

ra pawiyayé, gandé c(i na roje ameya pirozkerdene.
2.2. Kog/Hicret-Resayis

Hicret erebi de koké L>2 (hecere) ra yeno G no kok terkkerdis, eleqeyé xo
qutkerdis, ddrikewtis Gsn manayan fade keno (Mutcali, 2015: 955; Erkan, 1999:
2365; Firuzabadi, 2011: 1336). Hicret de kes, clyék yan kesék ra heté bedent, ziwanf
yan gelbfra drf keweno. No term taybetiseba Mekke ra ver bi Medine barkerdisé
cenabé peyxemberiyeno bikaraardene (Onkal, 1998: 458-462). Hicret de get nébo
di kesi, di ¢i yan di mekani esté. Beyntaré né di kesan, ¢lyan yan rewsan de hiré
cihetan de darikewtis yanT hicret yeno meydan. Hicreto yewin bedenf drrikewtiso
ke no hicret mugeyed o. Vuriyayisé mekani heskerdisi orte ra néwedarneno.
Hicreto diyin ziwanf yo. Vatis, qalikerdis 0 fikirfyayist de darikewtist ffade keno. No
hicret goreyé hicreté bedeni/fiziki hina giran 0 cidi yo. Hicretkerdox goreyé rewsa
xo ya ewill vatenané ciyayan vano @ heta ciya fikirfyéno. Hicreto hiréyin G tewr
cidiyé ci gelbl yo. Keso ke c¢iyék, kesék yan rewséke ra gelben dari keweno
hicretéko bingeyini pé ano (Uludag, 2016: 169).

Kogkerdis yan hicretkerdis diyardeyéké wuslat G firagiyo ( zafane bi firaqf
ya tékildar o. Kogkerdist 0 hicreti de dGrikewtis G terkkerdis esto. Heto bin ra her
hicret xo reyde resayist zf iffade keno. Cunke hicret, kockerdis, terkkerdis yew
rewse ra drfkewtisi ffade keno, heman dem de heté binfra resayis o. Hicret yew
rewse ra seba sewbina rewse kockerdisi ifade keno, heték ra yew rewse
terkkerdisi labelé heté binf ra seba sewbina rewse resayisi G wisali ifade keno.
Misale cenabé peyxember gama ke Mekke ra ver bi Medine kog keno, Mekke ra
dari keweno labelé nézdiyé Medine beno.

Literaturé dint de hicret seba barkerdisé cenabé& peyxemberi yeno
bikarardene. Serra 6101 de peyxemberi Mekke ra ver bi Medine ko¢ kerdo. Seke
yeno zanayene prosesé kockerdist veré serra 6107 dest pékerdbf labelé no pévajo
bi kockerdisé peyxemberi reyde gediyayo (Onkal, 1998: 458-462). Hicret sey
termék tarixé Islami taye mefhimi zéde kerdé. Kesé ke hicret kené sey muhacir,
kesé ke wetené xo de muhaciran ré wayiriya keyeyi kené sey ensar name biyé
(Ozel, 1998: 462-466). Edebiyaté klasiki de hicret hina z&éde seba dlirikewtisé asiq
0 mas(qi yeno suxuliyaynene. Kes eskeno vajo ke muhacir sey asiq, ensar zi sey
mas(qi sirove bikero. Mas(iq G asiq her tim miyané yew hesreti de yé. Xora
edebiyaté klasiki de na tema daima yena vatene. Halé esqi haléko hicreti yo, asiq
her daim muhacir, masq[e] her tim dar{ y[a].
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Cér de mefh(imé hicreti goreyé hiré babetané hicreti etud biyo. Hicret
(darikewtis, clyakewtis, terkkerdis, dlrikewtisé mecb(ri yan keyfi) goreyé hicreté
bedeni, hicreté ziwani yan hicreté gelbi dabes biyo. Mijaré edebiyaté klasiki zi no
minwal de ameyo nirxnayene.

Mela Ehmedé Xasi gama ke peyxember deyéno dadiya siti ney sey firago
mecazi ifade keno. Eslé xo de no yew halé ddrikewtis G hicreti yo. Miyané Ereban
de seba ziwané fesihi bander bibé&, miyané hewayé paki de gird bibé G néwesiye
ra dirf bimané heta demék teber de bimané gedeyané siti dané maya siti.
Peyxember zi no rid ra deyayé Helimeya Se’diyan ( ¢end serri aye hete de mendo
(Cubukgu, 1997: 338). Siyayisi gedeyi seba dadi sey firaqo mecazi hesibiyayo. Xast
ney wina ffade keno.

Amina va hewni min de bi beyan
Go bido yé sit Helimay Se’diyan

Cende roci be’di cl yew kariwan
Ame Mekke name vaté Se’diyan

Yine dir bf hem Helimay Se’diyan
St xo ré berd seyyidé insan ( can

Ay zi yew lacéke gic bi Dumrete
Hur di p’ya bi sitweré ay hurmete (Xasi, 2009: 42).

Mewlidé Xasi de dayisé dadiya sitl sey besék ameyo vatene. Né besi de
mucizeyé ke ameyé meydan zi vajiyayé. Hisiyaté dadiya peyxemberi ameyo
dayene. Goreyé riwayetan meseleya sequ’s-sedr (Slreya Insirah) peyxemberi né
demf de ameya meydan labelé Xasi na mesele ra behs nékeno ( dima zi gedeyi
Mekke de teslimé dadiya ci keno. No eslé xo de yew hicreté bedeni yo ( gede
deméko muweqet de dadiya xora diirikewto. Beyntaré dadi G gedeyide heskerdis
négediyayo, heman dem de mabeyne dadiya sitf ( gedeyi de yew heskerdis peyda
biyo. No hicretéko bedeni G demki yo. Né hicreti de demo ke gede maya eslira
gérlyéno no hal seba Amine firago heqiqf labelé seba Helime wusleto mecazi yo;
demé apey dayene de rewse vuriyéna 0 apeydayisé gedeyi seba Helime firago
heqiqgi G seba Amine zi wuslato heqiqi yo. Gede cend serri welaté esli yé xo ra
(Mekke yan virara maya xo) dirf bibo zi, heté gelbi ra hicret nékerdo, wetené xo
ra dirf nékewto.

Osman Esad Efendi meseleya Miraci ya cenabé peyxemberi ra behs keno.
Sehneyo ke Osman Esad Efendi teswir keno wusleto heqigi 0 mutledi nisan dano.
Besé miraci de wina ravéreno.

Gaxo Cebralli dir kerdin kelam,
Ame Refref Ehmediré da selam.
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Va uja rarew girot & Refrefi,
Berd bi ‘ersiser dirona o nebi.

No fim ame veng G va: “Ya Mustefa,
Ya hebibe’l-mucteba, xeyre’l-wera”

Bé, bi to rewna yo ez ‘asiq biyan,
Kerdo koley to min ¢endé ins G can.

Sibinezdi o va Refref c adi mend,
Ehmedi ra mim werist G mend Ehed.

Béhes G herf, a sew é neway hezar,
Mustefay dir kerdi gise ey kanf yar (Kirkan, 2018: 197-198).

Beytané corénan de miyané zemanéko muqgeyed de -cunke peyxember her
cigas tebere zemani de bibo zf goreyé wexté dunyayi deméko kilm de sino mirac-
Homayi vineno, her di piya derbasé teberé zemani bené. Né demf de beyntaré
peyxemberi & Homayf de (asiq & masiqi de/wasil G mewsdli de) wusleto heqigf G
péresayiséko mutleq ameyo meydan. Seba ke wusleté heqigi 0 mutleqi nisan
bikero Osman Esad Efendi vano ke mim (#) weris 0 Ehed mend. Ehmed nameyé
peyxemberiyo ( alfabeya erebi de sey xal yeno nustene. Ehmed bi manaya tewr
bas, tewr rind, tewr pesndeyaye Gsn yeno (Pala, 2014: 13). Gama ke né nameyi ra
herfa #f werzo 2al maneno ke no zi sifeté Homayiyo & Ehed tenya, yew, yewane (isn
manayan ifade keno (Mutcali, 2015: 18). Beyta cérene ra fehm beno ke beyntaré
Homa G peyxemberi de xéncé qal ( herfan dayisgirewtisék ameyo meydan. Homa
0 peyxember biyé yew ke no literaturé tesewufi de sey wehdetu’l-wucudi name
beno. Wehdetu’l-wucud, heqf ya yewbiyayis G heme ¢i ¢imané ey r vinayisi ffade
keno. Heme ¢ heq 0 teceliyé ey & (Pala, 2014: 469; Uludag, 2016: 371).

Mela Ebdulgadiré Museki mewlidé xo de hicreté peyxemberi beséko
mustedil nuseno ( né besi de behsé firagé mecazi keno. Mekke ra ver bi Medine
siyayisé peyxemberi seba heme Muslumanan muhim o G no seba peyxemberi
firago mecazi seba muslumanan wusleto heqiqi yo.

Tslamu gé din xu df eziyet

Musriku rasna yin zafi zehmet

Péxemer una sehabe yi néeskenf
Kafiru dest id yi tim gehri beni

Péxemeri izin sehabun xu yi da
Va sima esken siyeré Medina la (Museki, 2020: 66).

Seke beytané corénan de diyar beno, ver bi Medine hicreté peyxemberi
zulim @ zordariya mugsrikané Mekkeyijan ra yo. Inan gelek zehmeti, zulim @ zor
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dayo bawermendan, bawermendan zi miyané ¢end serran de Mekke ra ver bi
bajarané derdidorf hicret kerdo. Bawermendan ra gelek kesan hicret kerdo dima
peyxemberi O embazé ey (Ebdbekir) ko¢ kerdo. Hercigas bereymendisé
peyxember{ gandé ewlehlya embazané xo teminkerdis bibo zi kes eskeno vajo ke
miyané cend serran de peyxemberi heté der(ini ra xo amadeyé siyayist
(terkkerdisé weteni) kerdo. Hicretkerdisé peyxemberi hicreto bedeni yo,
peyxember gelben Mekke de mendo, her tim hesreté ucayi anto. Reyna zi hicret
tarixé Muslumanan de yew nuqgtayéka bingeyin a. Bawermendan no sey wuslet
hesibnayo.

Meseleya hicret, dirikewtis ( kockerdisiré Hini sewbina mecra ra ewneno.
Seke cor ra zi ifade bibi H{niyi bi nameyé Heketey YGsuf G Zelixa yew berhem
amade kerdo O meseleya meshlr a YOsuf  Zuleyxa [Zelixa] nusta. YGsuf
peyxember lajé Yaq(b peyxember{ yo. Yaqlb peyxember wayiré diwés lajan o
labelé miyané lajané xo de tewr zéde Y(sufi ra hes keno. Rojék Yasuf hewné xo
de vineno ke yewendes gérestareyi, tiji (i asmf secdeye ey kené. Né hewné xo
babiyé xo ré vano labelé babiyé ey iqaz keno ke né hewné xo ra behsé tu kesf
nékero. Birayé YOsufi bi dek(idolaban a ey xapénené ( erzené biri miyan, isliga ey
zi miyané gonf de viradané @ yené Yaq(bf ré vané ‘ma kay kerdéne, vergi YGsuf
werd’. Yaqlb gehré YGsufi ver ¢imané xo vindi keno G beno kor. Badé zaf
macerayan Y(suf birf ra yeno vetene, sey kole rosiyéno Misir, uca de beno koleyé
weziri, ciniya wezirf ey ré hile kena @ vana ke Y(sufi gesdé nam{sé min kerd, ver
bi né iftirayi YGsuf keweno zindan, uca de tebiré hewnané zindaniyan keno @
zindan ra reyéno dima zf beno weziré hukumdaré Misiri. Peyniya mesele de Ysuf
birararané -éyé ke o estbf biri miyan- xo eskera keno, fsliga xo riseno babiyé xo ré
G ¢cimé YaqUbf abiyéné. Yasuf ( Zelixa, cinfya wezirf ke iftira bi Y(sufi kerdbf, peynf
de pé ya zeweciyéné. Edebiyaté klasiki de metaforé Y{suf (i Yaq(bfihesretimendis,
darikewtis O hicrani ifade keno (Geveri, 2013). HOnf né metaforé esqj, hicret G
hicrani wina ffade keno.

Yew ruec laci bi asparf, va “Bawko, ma sin cey warf,
) ) )

i

Y@suf bersaw wa buk yari”’, hey veyn Y(sufi Ken’anf.

Ye’qlb va “Cey war( dur i, tersen vergi 2’ Yasuf bri”,
Yin va “Meters, ma (n tu ri”’, hey veyn YGsufi Ken’ani.

Yin Y(suf eyst zerrey bir, ‘eceb ena yena kiim vir,
Yi sin d’ amey, yi bermey pir’, hey veyn YGsuff Ken’ani (H(nf, 2004: 57-58).

Beytané corénan de birayé YGsufisiné babiyé xo ra destlr wazené ke Y@sufi
xo de beré. YGsufi xo reyde bene (i ey erzené bir. Bir, weteni ra darikewtis 0 firaqi
ré fsaret keno. Surguniya Yasufi badé né hediseyi dest pékena G Y{suf deméko
derg hem babiyé xo ra hem wetené xo ra darf keweno. HOnf, Y{suff sifte babiyé
ey Yaq(biré dima welaté Ken’aniré nisbet keno. Y{suf ancax nisbeté babi 0 welati
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bibo asta firagé Y@sufi pénas bena. Cunke firagé ey tenya babfra niya heman dem
de o wetené xo ra zf darf kewto.

Des birey Y{suf Peyxembér, des dev(i ra amey vér bér,
Y@suf tin id wes dey xebér, hey veyn Y(suff Ken’ani (HGnf, 2004: 64).

Des hebi birayé ey seba wusleté mecazf siné Misir (1 uca de rasté ey yené.
YGsuf birarané xo reyde yeno téhet labelé wastisé ey babiyé xo O welaté xo yo.
Y(suf ( des hebf birayi mecazi komé pé ser bené. Y(suf wazeno ke bireso amacé
xo yé esli.

Birey bini z’ amey resey, yew deme ménd, bari weney,
Vér xu tada hetf ucey”, hey veyn Y@sufi Ken’ani.

Welat xu ra yin xu wepist, heyna rahar Misir tepist,
Resay Misir, Ye’qQb rnist, hey veyn Y@sufi Ken’ant.

Ye’qlib va “Ez biya rehet, Homay ma ri kerd@ rehmet,
Ma rikerd( temam n’met”, hey veyn YGsufi Ken’ani (H(nf, 2004: 69).

Beytané corénan de hicreté Ysufi G hicrané Yaqibi gediyayo G né her di
resayé yewbinan. Yaqdbf hicran ( firaqé Yasuff ¢imé xo vindf kerdibf 0 bibf ema,
badé resayisé Tsliga YGsufi ¢imé ey reyna abiyayé. Dlrikewtis O hicreté Yasuf O
Yaq@bi-Yasuf i Ken’an? ¢end hetan ra eskeno béro sirovekerdene. YQsuf erziyayo
bir 0 no sey hicreto bedeni yo; Yasuf G Yaqdb tu rey heté gelbi ra pé ra darf
nékewté, yani hicreto gelbi néameyo meydan; Yaq@bf ¢imé xo muweqgeten sey
firaqo mecazi vindikerd§; Yasuf Ken’anira darf kewto ke no firago heqiqi yo; birayé
YGsufi hicreto lefzi ya wetené xo ra diirf kewté (sn ¢f eskené béré vatene (Geveri,
2013). Hediseya Y(suf (0 Yaq@bi her merheleyé hicreti bidetay yena manitene.

Sekaronij siyeré xo de derheqé hicreté peyxemberi de yew beséko mustedil
nuseno. Fermané peyxemberi ra dima gelek embazané ey ver bi Medine hicret
kerdo. Sekaronij vano ke xora Mekke de xéncé Eli, Eblbekir i peyxemberi tu
bawermendi némendibi. Seke cor ra zi iffade bibi, peyxemberi wasténe ke heme
bawermendi Mekkeyt terk bikeré (i o zi badé ci siro. Sebebéko bin zi peyxemberi
heté der(inf ra xo amadeyé terkkerdisé Mekkeyi kerdé.

Pégembér emir da sehabon Mekki
Hicret bikén hiri cahar tek u tek (Sekaronij, 2023a: 148).

Hem musrik koti dima Pégméri
Ha ayi g’ péya b’ ha ayi g’ suwari

Pégembér di ¢igas zahmet u cefa
Yir’ nimend rehatiu ¢é yo sefa

Sirn ¢in inson ir wi z& watén
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Mekke caverda bi derd u gem (Sekaronij, 2023b: 158).

Sekaronij derg(idila behsé hicreté peyxemberi keno O seke beytané
corénan de aseno Mekke ra hicretkerdis seba peyxemberizaf zehmet o. Ey Mekke
ra hicreté bedeni kerdo labelé tu rey vatene O gelbé xo ra Mekke néveta.
Peyxemberf vatisané xo de her tim behsé welaté xo kerdo (i gelben welaté xo ra
darf nékewto. Seba cli no firagéko mecazi yo.

Séni awk wazena ‘erdéko téson
Séni wer wazen pizéko véson

Ruej u se’at u zamon viyertén
Hiné ¢im yin iz riyon ra menden (Sekaronij, 2023a: 174).

Sekaronij behsé prosesé hicretikeno labelé reyék ra fokusé hicreti Mekkeyij
0 peyxember{ ra tadano Medineyijan ser. Sekaronij Medineyijané ke bendeyé
ameyisé peyxemberiyé sey veysan (i teysan teswir keno. Erd senin pabeyé awe yo,
pize senin pabeyé werdi yo Medineyiji zi o tewir bendeyé ameyisé peyxemberi yé.
Hicret O resayis di rewsé izafi yé; seba peyxemberf hicret Mekke ra dirikewtis 0
hicran o labelé seba Medineyijan na raywaniye resayis (. wuslet a. Sekaronij ney bi
sekléko belix ffade keno. Peyxember miyané derd G xemf de yo labelé Medineyijt
bi car ¢ciman a pabeyé né resayisi yé.

2.3. Dunya

Dunya erebki de koké s (dena) ra z&édeyayo @ bi manaya nézdi, tewr nézdi,
nézdibiyayis, cayo nézdi de mendis, cér, tewr cér, zelil, sefih, béxeyr (sn suxuliyéna
(Mutcall, 2015: 316; Erkan, 1999: 1173-1174; Firuzabadi, 2011: 449). Cuya tewr nézdf
0 cére sey dunya name biya ke cuya peyé na cuye de ya sey axiret yena zanayene.
Literaturé rojhelati de ¢ekuya dunya zafane metaforané xiraban ffade kena G
cekuyéka pejuratif a. Qur'an mefhimané dunya O axireti tim piya suxulneno @
axireti hina bas @ rind teswir keno (Sireya E’la, 17). Taye cayan de zi bextewariya
dunya ( axireti piya yeno ifadekerdis ( bawermendan ré né her di bextewariye
piya yené salixdayene (Shreya Zilzal, 7-8). Beyntaré né her di cuyan de tercihé
bawermendan her tim [gani] terefé axiretira yo. Dunya insanf Homayf ra dr keno
G Tnsanf fineno xeflet. Miyané mutesewifan de dunya sembolé xirabi yo (Uludag,
2016: 112).

Sewbina cografyayan de vilabiyayisé TIslametiye dima miyané
bawermendan de dejenerayoni dest pékerdo. Bawermendan ra gisméké ci meylé
mal i mulké dunyayt kerdo labelé ver eksé ci gisméné bawermendan zi dunya ra
ri tadayo, veré xo dayo axireti. Bi nameyé zahid-zuhhad yew zumreyék vejiyayo
meydan, né kes’ terefé sarfra sey ewllya ameyé gebilkerdene. Né kesan ra taye ci
ffrat kerdo G gelek ser siyé. Hemberé ninan de ehlé tesewufi yé mutedili zi vejlyayé
orte. Xezali mutesewifané mutedilan ra yo 0 fikiré tesewufé mutedili zafane terefé
ey ra sistematize biyé. Goreyé ey insan gani dunyayi ré zi riayet bikero, no
hewceyiyé ruh @ bedent yo. Insan dunyayf ya sey madi G manewi di cihetan ra
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istifade keno (Uludag, 1994: 22-25). Heskerdisé dunyayi fitrf yo ( fnsan mergi ra
biterso zi cuyayisi ra hes keno. Axiret zi né dunyayi ra gezenc keno.

Xezali goreyé heskerdisé dunyayi insanan hiré besan ser ra teqsim keno.
Besé ewill de kesé ke tenya dunyayi ré iltifat kené (i qet gos bi axireti nékuwené.
Zafé insanan né kategorf de yé. Besé diyin de kesé k axireti ré iltifat kené G dunyayi
ya eleqeyé xo birnené. Besé hiréyin de zi kesé ke heqé dunyayf zi heqé axireti zi dané
esté. Goreyé Xezalf kesé megbQl O basi né kesé besé hiréyinf yé. Bawermendi
beyntaré né her diyan (dunya 0 axireti) de hemsenciyék virazené G seba yewi, &
bini ra derbas nébené (Xezali, 2005)

Zahid ( abidi, dunya ( axireti sey di wesniyan tarif kené. Wesni senin
néeskené yewbinan de pé bikeré, dunya (i axiret zf pé nékené. Dunya ( axiret sey
rojhelat 0 rojawanf yé&; yewi ra nézdf biyayis, € bini ra d@rikewtis o. Né di cuyanra
yew mamdr bibo, o bin xirabe beno. Heyaté dunyayi verniya resayisé heq ( rasti
de yew asteng o. Eke zahidi biresé megqamé masiwayf édi derhegé dunyayi de
clyané xiraban vatene ra dari vindené (Uludag, 1994: 22-25).

Mela Kamilé Puexi serra 19387 de Cewlig de ameyo dunya. Ey gelek
medreseyan de perwerdeyéko klasik vinayo. Puexi berhemané xo terzé klasiki de
nuseno ( heta nika di hebi berhemé ey cap biyé. Ninan ra yew mewlidé o bin zi
Diwané ey o. Puexi, Cewlig ra yo. Ey medrese de perwerde vinayo (0 deméko derg
melayiye kerda. O hina zi memleketé xo de cuyeno G nustisi ré dewam keno. Puexi
berhemé xo de mijarané wuslet @ firagl konteksté merg, welidiyayis, dunyayi de
suxulneno. Ewniyayisé Puexi goreyé zahid ( abidan hina nerm & maqul o.

Dunya zaf rind a delal a
Hewa wenik ab zelal a

Kum yo g’ virard kerda pira
Mérg néverdu xu r’ bun tira

Dunya ha tu xapinena

Dost a sirn wiyena

Miyun dostun d’ tu vicnena
Timirén ya ca d’ munena

Dunya ha dewr virazena

C1 wegt va vindir vindena

Ya z’ fani ya bedilyena

Beqa yo tén ir munena (Puexi, 2020: 24).

Puexi dunyayi beyntaré basiye (i xirabiye de nirxneno. Dunya cayéka bas a,
rind G delal a. Heman dem de dunya xapinok a, dost ( sirin asena labelé kesi
miyané dostan ra vejena, kes mireno ( dunya ca de manena. Puexi derheqé
dunyayi de ewniyayiséko mutedil reyde tewgeyreno. Dunya bas a, rind a labelé
gani béro zanayene ke dunya her tim dewr kena (i insanf sey arfye tehnena. Dunya
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fnsanf xapénena, her tim vuriyéna, bedillyéna, dunya faniya. Puexi dunyayi de yew
ewniyayiséko rastlye keno, xirabiye @ rindiya dunyayi pé reyde ifade keno.

WK Merdimin zi Cewlig ra yo. Merdimin serra 19541 de Cewlig de ameyo
dunya. Merdimini terzé neweyf ya mijaré edebiyaté klasiki nusté. Ey mewlidé Mela
Kamilé Puexi, mewlidé Mela Mehemedé Muradan ( mewlid (0 gesideyé Mela
Mehemed Eliyé HOnf amadeyé capi kerdé. Yani Merdimin terzé edebiyaté klasiki
zano. Heta nika di hebi berhemé ey é siiran ameyé wesanayene. Ninan ra yew bi
nameyé Diwan (2004 ( dima 2015) ( o bin zi Diwano Némcet (2015) o. Merdimin
dunyayi ré ciméko zahidane ewneno.

Bézerri (i béhaya

Rayiré ma kewt na dinya

Ma baré xo na ro

Merg ra cu, cu ra merg

Hem cu hem merg... (Merdimin, 2015b: 19).

Merdimin ameyisé dunyayi sey firago heqiqgi teswir keno. Goreyé ey, o
bézerrf yani béwastis (1 béxeber erziyayo dunya. Haye G wastisé ey né biyayisi de
cini yo. Qandé c(i derheqé dunyayf de tu istahé ey zi ¢inf yo. Ameyisé dunyayi de
baré xo ronayo labelé Merdimin merg ra cuye & cuye ra mergf fehm keno. Her ¢f
témiyané yewbini de eskeno béro fidrakkerdene. Dunya seba mergi cayé
amadebiyayist yo ( merg zi glymet ( erjék dano cuye. Her di piya yew mana ffade
kené.

Seni ke ez tena ameya na dinya

Tiya ra barkerdist mi zi do tena bo

Rayir derg o

Bar giran o

Taget¢ino

La, ci heyf ke

Hegbe zi veng @ varit o (Merdimin, 2015b: 37).

Merdimin risteyané corénan de hina tewréko zahidané (heta resbini) ya
nuseno. Seba Merdimini dunya cayé surguniyo @ o tiya de biyayis ra get memnun
niyo. O tenya ameyo no dunya ( o do tenya né dunya ra bar bikero. Dunya seba ey
hégaya axireti ya (0 o gayil o ke heqibeyé xo tiya degiro. Merdimin dunyayf sey
rayira derge, baro giran, bétaget, tik(tenya G keda berhewa vineno. Dunya ré
temahé ey cini yo. Seba ey wetené esli yani alemé erwahi/aleme ruhan ra
darikewtis sey firaq pénas biyo (Kaya, 2010: 54). Merdimin zi dunyaameyist sey
firag 0 dunyayé axireti sey wuslet hesibneno.

AAAAAA

Dunya cayé surguni ( firgetfyo. Dunya wes a labelé heman dem de xapinok a. Ganf
né taybetmendiyi bidiget béré nirxnayene.

Dunya wes a eg t1 wes raviyarn
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Bena teng eg t1 nizon biviyarn
Tedi nimend wi qirn verin
Dunya serbin kerd girni péyin

Wa dunya sima ¢oy nixapin

Kom omi caverda in axpin

Iné inké kom bésk bixapin

Kuesé sér id berz mindér yin (Sekaronij, 2023: 54).

Goreyé Sekaroniji dunya wes a labelé yew geyd fineno G vano ke eke ti wes
biviyarné dunya bas a. Dunya cayéko muweqet ( demki yo, azbeté veréni heme
kamo ke néxapiyayo axiret de cayé ey berz o. Sekaronij dunyayi cayé hicreti, firaqgf
vineno. Dunya beyntaré alemé ruhan @ axireti de pirék a, bawermend né pirf bi
serkewtis derbas keno. Dunya cayéko meqgbdl niyo, bi ney a zi gani dunya ra bas
béroistifadekerdene. Derheqé dunyayi (t manaya dunyayi de edibé klasik yé Zazaki

AAAAAAA

2.4. Merg

Merg, qediyayisé heyatf G orte ra wedariyayisi iffade keno. Cekuyé erebki
mewt, fewt, wefat zi Zazaki de heman mana de yené suxuliyayene (Mutcal, 2015:
845; Erkan, 1999: 2052; Firuzabadi, 2011: 1201; Ce’feri, 1394: 632). Merg, cesedira
terkkerdisé ruhi reyde heyaté madi ra vejiyayis 0 dunyayf terkkerdisi ffade keno.
Mahiyeté mergi kultur ra kulturf vuriyéno O merg zafane axiret de
mehkemebiyayisé guneh ( sewaban reyde pénas beno. Taye kulturan de merg
beré dunyayi 0 axireti yo. Taye kulturan de zi merg bitemamf orte ra werziyayist
ffade keno.

Qewmané kehanan de merg sey xezebé Homayan bawer biyo, seba
berterafkerdisé né xezebf sthir reyde ruhf beden teriknayo. Ge ge tersé merg O
cesedirainsanan kesé ke sekerat de yé tenya veradayé. Misiro kehan de baweriya
axireti 0 cuya badé mergi esta. Seba cl cesedi/naasi ameyé mumyakerdene.
Rojhelato dirf de merde bi ciyanérojaneyan heta koleyané ci reyde defin biyé. Né

tewir diyardeyi baweriya axireti ré isaret kené. Y(nan de zi heman baweri esta
(Gurkan, 2007: 32-34).

Aryaniyan de baweriya heyaté badé mergi esta. Axiret de rindi Ahura
Mazda reyde cuyené labelé xirabi cehennem de yé. Seba towbekaran zi Piré
Cinwadi (Ceniwer) esto (i towbekarf né pirira derbasé cennet ibené (Giirkan, 2007:
32-34; Kanar, 2010: 573). Literaturé Islami de no pir sey sirat yeno namekerdene.
Né pirfser orind O xirabTyewbini ra clya bené. No pir heta cennet sino (i cehennemf
ser o roneyayo. Rindi né pirf ra derbasé cennet 7 bené, xirabf zi uca ra kewené
cehennem (Yildirim, 2008: 619).

Xezali goreyé wastisé mergiinsanan hiré besan ré teqsim keno: gunehkaré
ke dunya ra hes kené, towbekaré ke gunahané xo ra pisman biyé ( arifi. Gunahkar{
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merginéané xo viri, towbekarf mergi xo vir ra nékené. Né her di griibf zi qayil niyé
ke bimiré. Ariff her daim mergf xo viri de tepésené, merdisi reyde zi qayilé biresé
Homayi. Insané ke mesxeleyé dunyayi reyde axireti keno vir, temehiye O pexiliye
kené gani mergi tim yad bikeré (Uludag, 2007: 37-38). Tesewuf de merg di sekilan
ser ra tarfif blyo. Mergo sirustf yeno her insani ser (i her nefis do ney tehm bikero.
Mergo ixtiyarf zi veré mergi heme arz(i (i wastisané xo ra dlrikewtis (i seba axireti
xo amadekerdisi ifade keno (Uludag, 2016: 284). Edebiyaté Klasik yé Zazaki de
merg konteksté mergé ixtiyarf de ameyo suxuliyayene. Merg verniya axireti de sey
berék teleqi blyo ( insanf seba resayisé heqi gani né berf ra derbas bibé.

Rituelé mergf ciya sekilan de ameyo yadkerdene. Mewlana mergi sey Seb-i
Ar(s yanisey sewa veyveyi pénas keno. Yadkerdisé mergé roja Mewlanayf de taye
mewlewi ney puf kené & rebab cenené (Uludag, 2007: 37-38). Seke fehm beno
mewleyi na roja sey mergi dunyayé fanf ra reyayis, firaqi ra xelislyayis 0 wusletiré
berék vinené.

Mela Aziz Beki serra 19541 de Cewlig deameyo dunya. Beki terzé klasiki ya
medrese wenda (i heman dem de tehsiléko modern ra zi derbas bilyo. Xeyné ehlé
medreseyf biyayisi eynf wext de Beki akademisyen o. Beki terzé edebiyaté klasiki
de gelek eserf nusté. Beki meseleya wuslet 0 firaqf, terefé heqigeti de wuslet{ sey
merg ( resayisé Hedqi tarif keno, firaqf zi Heqf ra d@rikewtisi ya ifade keno. Miyané
berhemé xo derbaré welat, welati ra diribiyayist G hesreté welati de taye siiré ey
esté. No terefé mecazi yé wuslet (i firaqi temsil keno. Beki derbaré piriya xo de zi
yew siire nusta ( na sfira xo de genciye ( ciwaniye sey xezine vineno 0 iglimé piriye
sey cayéko xirab teswir keno. Wina vano:

Elweda ey text O tacé gulnisine in welat
Elweda ey waré Mergmir sér ¢imé owké heyat

Xuertoni ra mi weda kerd kota iglim piriti
Mi wisar ‘umir xu nazik kerd bin herré xurbet?

Ez kota payiz ‘umur xu d’kota adir firgat?
P&l doran ser bi zerd yén war kuén sér comir miriti

Ez muheqqgeq piriti xu z’ kena mezél firgeti
Yo heyat sin hona ben vin hetta sewé rehmeti

Merheba ey tunél ‘ugba merheba ey mezaristan
Merheba ey berzéx dunya merheba ey bér guliston (Beki, 2015: 270).

Beki beytané corénan de piritiye, mezel, mergi, siyayisé emri, mezaristan,
gulistan 0 gelek metaforan té reyde suxulneno. Beki beyta diyine de vano ke édio
demé xortaniya xo ra derbas biyo ( ¢axé piritlye de yo. O serdemé piritiye sey
payizé emripénas keno. Mezel seba Beki sey beré firgeti yo. Beyta hiréyine de Beki
idia keno ke mezel ( merg beyntaré insanf G heskerdoxan de yew firgeto mecazi

286


https://islamansiklopedisi.org.tr/muellif/suleyman-uludag
https://islamansiklopedisi.org.tr/muellif/suleyman-uludag
https://islamansiklopedisi.org.tr/muellif/suleyman-uludag

Ahmet Kirkan

virazeno. Kes gey vano ke Beki halé piritiya ra nerehet o labelé o mezaristani sey
derbasé cenneti yani gulistani berék vineno. Firgeté adirini reyék de wusleté
gulistani ya bedilneno. Beki heme proses ( astané heyati biyayis ra heta mergiréz
keno. Merg seba Beki rewséka xirabe niya, o mergi sey beré gulistani vineno.
Ciwaniye G xortiye ra dirikewtis, piritiye seba heyaté insanf firaqo heqigi yo, xora
Beki zi ney sey firaqf ifade keno. Ney de guman ¢inf yo. Beki mergi ( mezeli z sey
firaq ifade keno labelé reyék ra firaqo mecazi cayé xo terke wusleté heqiqi keno;
mezel, merg beno resayisé gulistan (1 wetené esli.

Mela Faruq Baynal edebiyaté Zazaki de yew sairéko newe yo. Baynal serra
19721 de Cewlig de ameyo dunya. Baynal xéncé siiran berhemané dinf zf nuseno.
Berhemé ey Diwané Argugi serra 20217 de ameyo capkerdene. Baynalf perwerdeyé
medrese tehsil kerdo, icazet ra dima sey mela wezife kerdo. Heta nika hiré kitabé
ey cap biyé. Derheqgé merg G firagi de Baynal wina vano.

Merg bib’ dunya d’ mirad ¢in o
Zafin tedi kerd ké dunya

Ké xu bar kén tu r’ ik ¢in o

Ti bar kén sin yoné dunya

Kuén tu kist xapnén ‘ezazil

Tivon ‘umir derg nigedyén

Tiina dunya d’ kén zélil

Bén hisar ‘umir sin gédyen (Baynal, 2021: 102).

Baynal, dunyayi sey cayéko derbasdar vineno ( vano ke dunya kesi ré
némendo @ kesi ré némaneno. Seytan insanan bi dergbiyayisé emr{ ya xapéneno,
fnsanan dunya de zelil keno yan Tnsani xo bi xo rezil kené; gama ke Tnsanf hisyar
bené emir gediyéno. Baynal derhegé mergi de sey kesané towbekaran fikiriyéno.
O qayil niyo ke heyat bigediyo G Tnsan bimiro. Towbekari her tim wazené ke
towbedariya xo ré emin bibé&, heyaté dunyayi de karané basan bikeré ( seba
heyaté axireti emelané xo ra bawer bibé. Baynal zi beytané corénan de nézdiyé né
fikirf cfyan vano. Merg gandé wusleté heqiqi G mutleqi yew ber o, heyaté dunyayf
gani bas béro nirxnayene.

Peyniya peyén de

Ti do biresi menzilo tewr peyén
Beri gebr bikuwi

Bigeriyayi zere

Ti do béré selénayis

Tena kincan ra ney,

Heme rutbeyan ra...

Zit bulit bimant.

Tilajikam 2

Kam éilet ra, kam gewm ra yi?
Ci ziwan qali kenf? (Merdimin, 2015: 65).
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Merdimin mergi qediyayisé heme clyan, heme xusletan, heme rutbeyan (isn
teswir keno. Merg né dunyayi de menzilo peyén o, semede axiret zi menzilo
ewilén o. Tnsan mergi reyde heme taybetmendiyané xo ra yeno selénayene.
Kamiya merdf cinfya, emelé merdi esté. Merg, firagéko heqiqi yo, cunke insaniné
diyardeyi reyde dunyayi terk kené, dunyayi ra diri kewené.

Labelé bol nesibi, néwesiya Resdli,
Gam bi gam vési biyé, bol tewnayé é qdli.

Veynda Hezretl Zehra, gisey kerd bi us(li.
Va miré aseyeno, elameté ufdli.

Roja duwésé mengi di, ( wexté vera sani.
Serweré hurna dini, & hebibé Rehmani.

Melek-ul Mewti dest di, terikna né mekant.
Resa Refiqé Ala, veradabf é gani.

Usame zif ageyra, arébiyay muslimant.
Vesayé zerrya nan, bi feryad @ fixani.

Fatima helisyayé, bindé huzn ( kederi.
Boy kerd sawit riyé xu, mezel ra taye herri.

Boll nésibi ney ser o, xu resna Péxemberi.
Herunda ay di mendin, di teney yadigari (Babij, 2009: 101-103).

Osman Esad Efendiyo Babij mergé peyxemberf bi sekiléko trajik i dramatik
teswir keno. Peyxember seba firagé mecazi xo amade keno, keynaya xo reyde galf
keno, aye ra xatir wazeno. Meleké mergi yani Ezrail yeno heté ey, peyxember
wusleté heqigi pé ano O reseno Refiqgé Ala yani dosté tewr berzi (Uludag, 2016:
293). Firago mecazi heman dem de vuriyéno ingilabé wusleté hegiqi beno. Osman
Esad Efendi halé eshaban zi teswir keno. Embazé peyxemberi badé wefaté ey
seninfya mergé peyxemberi hina idrak nékerdo, eshabeyf zaf feryad ( fixan kené.
Keynaya peyxemberi huzun (i kederi de xeriqgiyéna.

Huseyn bi sukey Medina d’, Huseyn ame dunya uca d’

Huseyn kislya Kerbela d’, dunya ra s Hezret Huseyn.

Huseyn kislya bi sehid, sarey yfi si resa Yezid,

Yezid seqi, Huseyn se’id; dunya ra st Hezret Huseyn (H(ni, 2004: 78-79).

HanT firget G mergl ré yewna pencera ra niyadano. Hediseya Kerbelayf
tarixé Tslami de yew faciyaéko gird o. Meseleyané siyasiyan ra badé peyxemberi
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muslumantkewté p&, beyntaré muslumanan de ridé hukumdariye ra waqiayé girdi
ameyé meydan. Toriné peyxember{ Huseyin G lajé Muawiyeyf Yezid seba xelifitlye
herb kerdo G peyni de Yezidi hezreté Huseyin getil kerdo. Yezidi sereyé Huseyinf
cikerdo G o no gayde tehqir kerdo (Koksal, 1979). H(n1 zi na meseleya trajike,
mergé Huseyini metaforané merg, siyayis, sehidbiyayisi ya izah keno. Huseyin seid
o, keyfwes o, bextewar; Yezid seqi yo, bébext o, vindikerde yo. L& Huseyin siyo
yani merdo, Yezid mendo. Huseyin bi neheqi reyde siyayis (i resayisé heqi cl
wusletéko heqiqi pé ardo. Yezidi zi neheqi kerda gandé c( hedf ra bitemami firqet
kerdo.

Ganira merde, merde rara gani...
Huner o yo ke ti bizanf
Beski biwani (Merdimin, 2015b: 19).

Merdimin mergi ( cuye keno témiyan ( wina sirove keno: merde ra gani,
gani ra merde. Eslé xo de Merdimin né formf ayetan ra igtibas keno. Qur’an de
Homa vano ke ‘O merdi ra gani, gani ra merdi vejeno’ (SGreya Rim, 19). Merg (
cuye kamcin a, sinoré né her di diyardeyan kot{ de dest pékeno 0 kot de gediyéno
diyar niyo. Ancax zana sinorané né diyardeyan eskeno bizano. Merg eke sey firaqgf
béro gebilkerdene, o wext cuye zi bena wuslet. Né her di termf témiyankewte yé.
Wouslet koti de dest pékeno @ firaq koti de gediyéno diyar niyo. Goreyé konteksti
wuslet G firaq eskené ca bivuring, cayé yewbinan de béré suxulnayene. Keso ke
eskeno rewse biwano, kamcin merg o kamcin cuye ya, kamcin wuslet o kamcin
firaq o fehm keno.

Encam

Wauslet ( firaq di heb diyardeyé témiyankewte yé. Né her di mefh(imi
miyané heyati de ca géné O edebiyat zi né mefhiman zaf zéde suxulneno.
Edebiyaté dunyayi de né di mijari zaf ameyé bikarardene labelé edebiyaté rojhelati
de wuslet ( firaq -tesiré dinira zi- hina zéde ameyo suxulnayene.

Wauslet G firaq esqi ya girédayeyé. Esqi ra gesd tenya tékiliya cinsi ya ke
beyntaré cini ( camérdi de peyda bena niya. Memleket, gede, mal, mulk, weten,
embaz (sn zi eskené miyané esqi de binirxiyé. Esq senin ke sey heqiqgi 0 mecazi
eskeno tesnif bibo, wuslet G firaq zi hetané mecazi 0 heqiqgi ra eskené béré
analizkerdene. Esqo heqiqi, esqé muteali ifade keno (0 amancé nihaf yé esqi xora
no yo. Wuslet 0 firaq de zi amanc resayisé heqigeti yo.

Wuslet 0 firaq clya sekilan de eskené béré sirovekerdene. Rewsa ke
siroveker tede de yo mahiyeté wuslet @ firaqi tesbit keno. Wuslet eskeno firaq,
firaq eskeno wuslet bibo. Wuslet @ firag miyané cuya insani de di rewsé normal é.
Heta firaq ¢igas derg bibo, wuslet hende sirin beno. Tehm ( hézé wusleti, gewet
G mudeté firaqi ya elegedar o. Edebiyat bi mubelexe né rewsan tarif keno.
Edebiyato klasiko ke bin tesiré fikirané dini de yo, derheqé peyxemberi de rewsa
firagi zaf mubelexe nuseno. Qur’an de terefé insanbiyayisé cenabé peyxemberf
her tim derb beno. Demé peyxemberi de zi, gaso ke tarix nuseno, mergé
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peyxemberf{ zaf qehré sehabeyan ardo labelé inan no merg gebil kerdo. Edebiyat
né hestan zéde mubelexe ifade keno.

Edebiyaté Klasik yé Zazaki bin tesiré tradisyoné edebiyat O felsefeyé
rojhelat de yo. Felsefeyé rojhelati (i terefé ey yo sénber tesewuf de, dunya cayé
surguniyo. Insan dunyayi ra ganirazi nébo. Wetené esli yé insani axiret o. Né fikirf
Edebiyaté Klasik yé Zazaki de zi xo ramojnené. Labelé no tesewuféko sert (i getf
niyo. Nustoxé Edebiyaté Klasik yé Zazaki dunya ra gazincéné, heman dem de ey ra
istifade kené (i heyaté dunyayi sey beré axireti xeyal kené.

Welidiyayisé peyxemberi seba bawermendan mizgin a. Insani, heywani,
gani 0 bégan? heme ameyisé peyxemberf reyde sad &. Seke cor ra zi ifade bi, no
fikir tradisyoné edebiyaté rojhelati de derbas beno. Mersimané mewlidan de no
rituel bi sekiléko pergalki roneyayo.

Hicret zi forméké firagi yo. Hicret yan kockerdis xo de resayis ( apey
ageyrayist zi hewéneno. Edebiyaté Klasik yé Zazaki de zafane hicreto bedeni O
hicreto lefzi bikar ameyo. Berhemé ke ameyé etudkerdis de hicreté peyxember{
sey hicreto bedenf gebdl biyo. HinT hediseya hezreté Y(sufi de hicreté bedent (i
lefzi ser o vinderiyéno. Hende serrané dergan de YOsuf gelben welat 0 babiyé xo
ra darf nékewto. Xéncé Hani zi kesi hicret no minwal de nénusto. Seba
hicretkerdisi nuqteya bingeyine heté psikoloji ra amadebiyayis o, hicreté
peyxember{ de na nuqta zaf ameya isaretkerdene.

Berhemé Edebiyaté Klasik yé Zazaki ke na xebate de ameyé nirxnayis de
dunya cayé surguniyo. Eslé xo de no ewniyayis bi sekiléko péroyi heme edebiyaté
klastk yé rojhelati de xo nisan dano. Merg sey metaforéko bas/rind ameyo
ffadekerdene. Merg beyntaré dunya O axireti de berék o. Edibf mergé sirusti ra
z&déri mergo ixtiyari ser o vinderiyayé. Bawermend yan salik veré mergf ganf xo
mehkeme bikero, gunah G gebehetan xo ra towbe bikero. No fikiréko tesewufiyo.
Miyané Edebiyaté Klasik yé Zazaki de tesewufo mutedil hakim o. Merg, dunya @
axiret mutedil sirove biyé.

Edebiyaté Klasik yé Zazaki bin tesiré edebiyaté rojhelati de yo. Taye cayan
de né edebiyati ra abiriyéno. Heme erké edebiyaté rojhelati edebiyaté Zazaki de
cini yé. Heman dem de Edebiyaté Klasik yé Zazaki de wuslet, firaqg, welidiyayis,
merg, dunya, hicret, darfkewtis, resayis (sn mefhimi bi sekiléko mutedil nusiyayé.
Taye nustoxan de mubelexe yeno tesbitkerdene labelé zafane né mefhimi
miyané heyaté insanf de sey rewsé normalf ffade biyé.
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